
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

4289

DOC 51 1673/013DOC 51 1673/013

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

16 november 200516 novembre 2005

AMENDEMENT AMENDEMENT

N° 39 DE M. VERHERSTRAETEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 17)

Art. 6 (nouveau)

Remplacer le texte proposé par le texte suivant:

«CHAPITRE XIIter. — Des litiges relatifs à l’héberge-
ment et l’exercice des relations personnelles

«Art. 1322novies. — Lorsque les père et mère ne vi-
vent pas ensemble et qu’ils saisissent le tribunal quant
au régime de résidence ou à l’exercice des relations per-
sonnelles dans les cas énumérés à l’article 374, § 2,
alinéa 2, du Code civil et à l’article 387ter, § 1er, du Code
civil, le greffier informe les parties, par pli judiciaire, de
la possibilité de recourir à la médiation et leur envoie
sans délai le texte des articles 1730 à 1737.

Nr. 39 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN
(subamendement op amendement nr. 17)

Art. 6 (nieuw)

De voorgestelde tekst vervangen als volgt:

«Hoofdstuk XIIter. — Geschillen met betrekking tot
de huisvesting en de uitoefening van het persoonlijk
contact

«Art. 1322novies. — Wanneer de ouders niet samen-
leven en zij de rechtbank vatten met betrekking tot de
verblijfsregeling of de uitoefening van het persoonlijk
contact in de gevallen opgesomd in artikel 374, § 2,
tweede lid van het Burgerlijk Wetboek en artikel 387ter,
§ 1 van het Burgerlijk Wetboek, informeert de griffier de
partijen bij gerechtsbrief over de mogelijkheid tot be-
middeling en stuurt hij hen de tekst van de artikelen
1730 tot 1737.

PROJET DE LOI WETSONTWERP

tendant à privilégier l’hébergement égalitaire
de l’enfant dont les parents sont séparés et
réglementant l’exécution forcée en matière

d’hébergement d’enfant

tot het bevoorrechten van een gelijkmatig
verdeelde huisvesting van het kind van wie

de ouders gescheiden zijn en tot regeling van
de gedwongen tenuitvoerlegging inzake

huisvesting van het kind

Documents précédents :
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Zo de partijen of één van hen een beroep wens te
doen op de bemiddelingsprocedure, dienen zij de grif-
fier hiervan schriftelijk te verwittigen binnen acht dagen
na de kennisgeving door de griffier.

De zaak wordt gedurende deze termijn op de rol ge-
plaatst.

Als de partijen niet reageren binnen acht dagen of te
kennen geven af te zien van de mogelijkheid tot bemid-
deling, wordt de zaak behandeld met voorrang boven
alle andere zaken.».».

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt om ouders ertoe aan te zetten hun
geschillen inzake het verblijfs- of het omgangsrecht te pogen
oplossen via bemiddeling.

Het amendement is zowel van toepassing in de gevallen
waarin er nog geen rechterlijke beslissing is inzake verblijfs-
en omgangsrecht als in de gevallen waarin de rechtbank reeds
uitspraak heeft gedaan maar de beslissing niet wordt geres-
pecteerd. In het laatste geval worden zowel de beslissingen
van de vrederechter, de rechtbank van eerste aanleg of diens
voorzitter rechtsprekend in kort geding, als deze van de jeugd-
rechtbank beoogd.

Er wordt gekozen voor een verplichte informatieverstrekking
in hoofde van de griffier over de nieuwe wet van 21 februari
2005 op de bemiddeling maar niet voor een verplichting voor
de partijen om een bemiddelingspoging aan te vatten.

Een dergelijke verplichting zou indruisen tegen de geest
van wat een bemiddeling is, namelijk een werkwijze waarbij
de partijen zelfstandig en vrij beslissen en daadwerkelijk be-
reid zijn om te zoeken naar een gezamenlijke oplossing.

Bij conflicten waarbij er contra-indicaties zijn voor toepas-
sing van bemiddeling zou een verplichte bemiddeling boven-
dien enkel tijdverlies en onnodige kosten opleveren.

De nieuwe wet van 21 februari 2005 tot wijziging van het
Gerechtelijk Wetboek in verband met de bemiddeling is hier
van toepassing. Aldus kunnen de ouders ervoor opteren een
beroep te doen op de vrijwillige bemiddeling dan wel op de
gerechtelijke bemiddeling. Zij dienen in dit geval de griffier
schriftelijk te verwittigen, binnen acht dagen nadat de griffier
hen de mogelijkheid tot bemiddeling ter kennis heeft gebracht.

Deze termijn wordt bewust kort gehouden gelet op het drin-
gende karakter van de procedure die vereist dat er op korte
termijn maatregelen worden getroffen.

De bepaling wordt ingelast in het Gerechtelijk Wetboek
omdat het een procedureregel is.

De partijen die een bemiddelingspoging wensen te onder-
nemen zullen desgevallend bijkomende informatie kunnen
krijgen via de rechtbank zoals een lijst van de erkende bemid-
delaars die zijn gespecialiseerd in familiezaken en zijn

Si les parties ou l’une d’elles souhaitent avoir recours
à la procédure de médiation, elles doivent en avertir le
greffier par écrit dans les huit jours de la notification
faite par ce dernier.

L’affaire est mise au rôle durant cette période.

Si les parties ne réagissent pas dans les huit jours ou
indiquent qu’elles renoncent à la possibilité de média-
tion, toutes affaires cessantes.».».

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à inciter les parents à tenter
de résoudre par la médiation leurs différends en matière de
droit de résidence et de droit aux relations personnelles.

L’amendement s’applique tant aux situations dans lesquel-
les aucune décision judiciaire n’a encore été rendue en ma-
tière de droit de résidence et de droit aux relations personnel-
les qu’à celles où le tribunal a déjà rendu son jugement, cette
décision n’étant toutefois pas respectée. Dans cette dernière
hypothèse, sont visées tant les décisions du juge de paix, du
tribunal de première instance ou de son président statuant en
référé, que celles du tribunal de la jeunesse.

Il est opté pour une obligation d’information, dans le chef
du greffier, sur la nouvelle loi du 21 février 2005 relative à la
médiation, mais les parties ne seront pas obligées de faire
une tentative de médiation.

Ce type d’obligation irait à l’encontre de l’esprit en ce qui
concerne la notion de médiation, à savoir une méthode de
travail en vertu de laquelle les parties décident en toute indé-
pendance et en toute liberté et sont prêtes à rechercher, en-
semble, une solution.

En outre, lors de conflits dans le cadre desquels le recours
à la médiation s’avère contre-indiqué, une médiation obliga-
toire n’engendrerait qu’une perte de temps et des coûts su-
perflus.

La nouvelle loi du 21 février 2005 modifiant le Code judi-
ciaire en ce qui concerne la médiation s’applique en la ma-
tière. Les parents peuvent donc choisir de recourir à la média-
tion volontaire ou à la médiation judiciaire. Dans ce cas, ils
doivent avertir le greffier par écrit dans les huit jours de la
notification de cette possibilité qui leur a été faite par le gref-
fier. Le délai retenu est intentionnellement court compte tenu
de l’urgence de la procédure qui exige que des mesures soient
prises à court terme.

La disposition est insérée dans le Code judiciaire car il s’agit
d’une règle de procédure.

Les parties qui souhaitent entreprendre une tentative de
médiation pourront, le cas échéant, obtenir un complément
d’informations auprès du tribunal, comme une liste de média-
teurs agréés spécialisés en matière familiale et établis dans
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gevestigd in het betrokken gerechtelijk arrondissement. Het is
evenwel niet zinvol om reeds bij de kennisgeving van de mo-
gelijkheid tot bemiddeling bijkomende documentatie te bezor-
gen vermits dit nutteloze kosten meebrengt in die gevallen
waarin de partijen toch geen bemiddelingspoging wensen te
ondernemen.

Het is daarnaast wenselijk dat de overheid informatie over
bemiddeling ter beschikking stelt van de burgers, zij het door
middel van een brochure dan wel op de website van het mi-
nisterie van Justitie.

De indiener meent dat kinderen en ouders het meest baat
hebben bij een verblijfsregeling waarin iedereen zich goed voelt
en waar men zich houdt aan de afspraken. Het is dan ook
belangrijk dat de ouders tot een akkoord komen in onderling
overleg.

In de marge stipt hij ook aan dat hij pleit voor een grotere
eenvormigheid betreffende de bevoegdheidsverdeling inzake
gezinsconflicten en hij verwijst hiervoor naar zijn eerder wets-
voorstel (DOC 51 723/001).

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

l’arrondissement judiciaire concerné. Eu égard aux dépenses
inutiles qui découleraient au cas où les parties n’auraient de
toute façon pas l’intention d’entreprendre une tentative de
médiation, il n’est cependant pas opportun de fournir, dès la
notification de la possibilité de médiation, de la documenta-
tion supplémentaire.

Il est par ailleurs souhaitable que les autorités mettent à la
disposition des citoyens des informations au sujet de la mé-
diation, que ce soit par le biais d’une brochure ou sur le site
internet du ministère de la Justice.

Nous considérons que le régime de résidence le plus bé-
néfique pour les enfants et les parents est celui dans lequel
chacun se sent à l’aise et respecte les accords conclus. Il
importe dès lors que les parents le déterminent d’un commun
accord.

Nous indiquons au passage que nous sommes favorables
à une répartition plus uniforme des compétences en matière
de conflits familiaux. Nous renvoyons à cet égard à la propo-
sition de loi antérieure que nous avons déposée (DOC 51 723/
001).
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